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Parking
 Use only parking lots marked with «Besucher» (=«visitor»)
 Keep exit of firefighter depot always free (Plant 1, Building 118)

(De-)registration, Identification 
 Get in touch with your contact person at beginning & end of visit
 Wear your visitor badge always visibly
 Coordinate your stay with your contact person
 Return your badge at the sleek stele next to the visitor 

registration terminal 

Sicherheitsunterweisung / Safety Instruction
Generelle Bestimmungen / basic rules
Parken
 Parkplätze nutzen, die für Besucher markiert sind
 Feuerwehrausfahrt Werk 1, Bau 118 immer frei halten

An- und Abmelden, Ausweispflicht
 Zu Beginn & am Ende des Besuchs an- und Abmelden bei 

Ihrem Ansprechpartner / Kontaktperson
 Besucherausweis gut sichtbar tragen 
 Aufenthalt vor Ort mit Ihrem Ansprechpartner abstimmen
 Ihren Badge bitte unaufgefordert an der Stele neben dem 

Besucher-Terminal zurückgeben
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Your Workplace
 Visit is restricted to the departments and areas specified
 Instructions of your contact person & plant security personnel 

are to be complied with

Waste disposal
 Keep your workspace clean
 Disposal under own responsibility; ask your contact person for 

further details 

Sicherheitsunterweisung / Safety Instruction
Generelle Bestimmungen / basic rules
Arbeitsplatz am Standort
 Aufenthalt ist in den Bereichen gestattet, die mit Ihrer 

Kontaktperson abgestimmt sind
 Anweisungen Ihrer Kontaktperson und des 

Werkssicherheitspersonals sind Folge zu Leisten

Abfallentsorgung
 Aufenthaltsbereiche aufgeräumt & sauber hinterlassen
 Abfallentsorgung in Eigenverantwortung; fragen Sie bei Bedarf 

ihre Kontaktperson
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Restrictions / Prohibitions

 Smoking only permitted in specified areas outside the buildings

 Picture and sound recordings or other forms of visual 
recording are forbidden. It is not allowed to enter manufacturing 
& development areas with such devices (leave them in the 
locked meeting room or your car)

 Information, as well as technical features and 
characteristics, which go beyond  the generally accepted level 
of technical know-how, whether made available to you from 
documents, samples or prototypes received during your visit, is 
to be treated confidentially. Robert Bosch GmbH or ist 
affiliated companies retain unlimited ownership of such 
information 

Sicherheitsunterweisung / Safety Instruction
Generelle Bestimmungen / basic rules
Einschränkungen / Verbote

 Rauchen nur in gekennzeichneten Zonen ausserhalb von 
Gebäuden

 Bild- und Tonaufnahmen sind grundsätzlich verboten; Zutritt in 
Fertigungs- & Forschungsbereiche mit entsprechenden Geräten 
untersagt (Geräte im verschlossenen Zimmer oder im Fahrzeug 
lassen)

 Alle Informationen, Unterlagen, Muster-Eigenschaften, die 
Ihnen während Ihres Aufenthaltes zugänglich werden und 
inhaltlich über das allgemein Bekannte hinausgehen, sind 
vertraulich zu behandeln und bleiben uneingeschränktes 
Eigentum der Robert Bosch GmbH bzw. deren verbundene 
Unternehmen
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Sicherheitsunterweisung / Safety Instruction
Rundgänge im Werk / plant tour

 In der Gruppe bleiben und Anweisungen Ihrer 
Kontaktperson folgen

 Innerhalb der gelb markierten Weggrenzen bleiben

 Vorsicht Staplerverkehr. Meist sind Fahr- und 
Gehwege nicht getrennt

 Nicht unter schwebenden Lasten aufhalten

 Keine Maschinen & Materialien berühren

 Zutrittsverbot für Personen mit Herzschrittmachern 
und Schwangere zu gekennzeichneten Bereichen

 Stay in your group and follow instructions of your contact-
person

 Remain inside the yellow way limit

 Be careful of forklift traffic. We don’t always have separate 
sideways

 Never stay or walk under suspended loads

 Never touch any machines or materials

 Entrance prohibited in indicated areas for persons with 
pacemakers & pregnant women
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Sicherheitsunterweisung / Safety Instruction
Im Notfall / In case of emergency
Unfall 1. Retten

Gefahr beseitigen  
Retten  Erste-Hilfe

2. Betriebssanität 
rufen 
+41 52 724 4671
(Im Notfall: 144, 
Vergiftung 145)

Brand / 
Explosion

1. Feuermelder 
drücken

2. In Sicherheit 
bringen
Gefährdete mitnehmen  
Türen zu  Fluchtweg 
nutzen, kein Lift  
Löschversuch nur wenn 
gefahrlos möglich

Leckagen 
(Chemie / 
Medien)

1. In Sicherheit 
bringen
Umgebende Warnen  
Zündquellen weg & 
Anlagen aus  
Gefahrenzone verlassen

2. Betriebsfeuerwehr 
rufen
+41 52 724 4672
(Im Notfall: Feuermelder 
drücken)

Accident 1. Rescue

Remove hazard  
Rescue  First-Aid

2. Call company 
paramedic
+41 52 724 4671
(Emergency: 144, 
Intoxication: 145)

Fire / 
Explosion

1. Press manual 
alarm

2. Get to safety

Take Endangered with you 
 Close doors  Use 
escape routes, no elevator 
 Fire extin-ction if safely 
possible

Leakage 
(Chemicals 
/ Media)

1. Get to safety
Warn surrounding people 
 Remove ignition 
source, switch off 
machines  leave 
endangered area

2. Call company 
firefighter
+41 52 724 4672
(Emergency: Press 
manual alarm)
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Sicherheitsunterweisung / Safety Instruction
Verpflichtungserklärung/ Declaration of commitment
Verpflichtungserklärung
Mit dem nachfolgenden Klick auf den Button «Bestätigen» 
bestätigen Sie:
- die Sicherheitsunterweisung gelesen, verstanden & akzeptiert zu 

haben. Sie verpflichten sich, die dort enthaltenen Vorgaben 
einzuhalten

- Bei Nicht-Einhalten von Vorgaben der Sicherheitsunterweisung 
Schadensersatzansprüche geltend gemacht werden können 

Wir behalten uns die Prüfung auf Einhaltung der 
Sicherheitsvorgaben vor. Verstösse können zu einem Verweis vom 
Gelände & zu Beizug externer Stellen führen. Erhebliche 
Auswirkungen können sich auf die Auftragsvergabe auswirken. 

Declaration of commitment
By clicking on the following ‘Confirm’ button, you confirm that you 
- have read, understood and accepted the safety instructions. 

You undertake to comply with the requirements contained 
therein 

- Claims for damages can be asserted in the event of non-
compliance with the requirements of the safety instruction

We reserve the right to check compliance with the safety 
instructions. Violations can result in expulsion from plant site &
involvement of external bodies. Significant consequences may 
affect the awarding of contracts. 
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